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Misura Variabile

Min. 300mm Min. 300mm900mm

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
GRID SYSTEM

A

C F F

Modulo standard attrezabile

PARTENZA MURO / WALL STARTING KITA

TRATTA FISSA / FIXED MODULEC

PALO CREMAGLIERAF

A
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Simbologia e strumenti di montaggio. / Symbols and assembly tools.

Componenti e profi li. / Components and profi les.

Fare attenzione/
Pay Attention

Alliineare/
Align

Cccciavite a croce/
Crosshead screwdriver

Inserisci/
Insert

Quota/
Level

Chiave a brugola/
Allen Key

Avvicinare-togliere/
Bring closer - Remove

In squadra/
At right angle

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
GRID SYSTEM

1 2 3 11 12

6 9 10 13

4 5 7 8

PALO CREMAGLIERA

TRATTA FISSA / FIXED MODULE

PARTENZA MURO / WALL STARTING KIT
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GRID SYSTEM

 35 

 51 

 10/12 

 MIN.6 

 MAX.6  36 

 6  10 

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole

PARTENZA MURO / WALL STARTING KITA

TRATTA FISSA / FIXED MODULEC
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GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole

PALO CON DOPPIA CREMAGLIERA

COPERTURA PALO CREMAGLIERA I

F

COVER
COPERTURA ADHESIVE

ADESIVO



Rilevare H e tagliare i profi li (1-2-3) a misura. / Measure H and then cut profi les (1-2-3) to size

Posizionare il profi lo (1) e verifi care che sia allineato. / Place the profi le (1) and verify it is aligned.
Forare il muro e fi ssare il profi lo (1). / Drill the wall and fi x the profi le (1).
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H
 m

ax
 3

00
0

H
 m

ax
 3

00
0

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro/ 

Select the proper fi xing process 

according to wall

2.0

1.0

2.1

2.2

2.1

2.2

1

1

2

3

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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3.1

3.2

3.0

4.0

Inserire il profi lo (2) assemblato nel profi lo (1). / Insert profi le (2) assembled into profi le (1)    

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fasten snaps (11) into profi les (5).
Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook the profi le (4) on snaps (11).

Inserire regolatori (7) nel profi lo (5)./ Insert regulators (7) into profi le (5)

Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert regulators (7) into profi le (5)

Regolare i regolatori (11) 
e verifi care che il profi lo (2) sia a piombo. / Adjust the regulators (11) and verify the perpendicularity of profi le (2).
3.1

4.1

4.2

4.3

3.3

3.2 

4.1

4.3

4.2

11

5

7

4

Agganciare i regolatori 11 nel 

profi lo 2. / Hook regulators (11) 

into profi le (2).

8

1

2

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole

3.3
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Il profi lo a muro può essere 

montato leggermente inclinato, 

seguendo il muro non 

perfettamente a piombo. / Wall 

profi le can even be mounted 

slightly inclined to follow the wall 

not perfectly straight

al
lin

ea
re

 /
 a

lig
n

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale con quella 

del profi lo a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./ Ensure 

the end of vertical installed profi le 

to be perfectly perpendicular to 

fl oor profi le. For this operation 

it is recommended the usage of 

laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. / Select the proper 

fi xing process according to wall.

5.0

6.0

5.1

5.2

Fissare a soffi tto i profi li (4 + 5) assemblati. / Fix assembled profi les (4 + 5) to ceiling. 
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.

5.1

5.2

5

ATTENZIONE: i due profi li orizzontali devono essere allineati per il corretto posizionamento degli altri accessori.
WARNING: the two horizontal profi les must be properly aligned to allow the correct positioning of the other accessories.v

4

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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7.0

8.0

5

Rilevare H e tagliare i profi li (6-13) a misura. / Measure H and then cut profi les (6-13) to size.

Inserire il profi lo assemblato 7.0 come nello step 5.0. / Insert assembled profi le 7.0 as done during step 5.0

Fissare i giunti (9) nel profi lo (6). / Fix the joints (9) into profi le (6).
Inserire i giunti (9) e i regolatori (10). / Insert joints (9) and regulators (10).

Fissare i giunti (9) nel profi lo superiore (4 + 5) ed inferiore (5). / Fix the joints (9) into upper (4 + 5) and lower (5) profi les.

7.2

7.1

8.1

8.1

9

4

H
 m

ax
 3

00
0

10

13

6

9

7.1 7.2

Non stringere a fondo i grani. / Do 

not tighten grub screws thoroughly.

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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10.0

Accettarsi che il vetro sia ben

inserito nelle guarnizioni

del profi lo 6. / Ensure the 

glass to be properly fi t into 

gaskets of profi le (6).

9.0

Inserire il vetro nel profi lo superiore (4 + 5). / Insert the glass into the profi le (4+5).
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Align and adjust glass on regulators (7).

9.1

9.1

9.2

9.2

7

Infi lare il vetro nel profi lo (6). / Insert the glass into the profi le (6).
Allineare e regolare il vetro con i regolatori (7). / Align and adjust glass on regulators (7).

10.1

10.2

7

6

5

4

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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12.0

11.0

Inserire il profi lo (4) sul profi lo (5). / Insert profi le (4) on profi le (5).
Agganciare il profi lo (3) sul profi lo (2) con clip in dotazione (12). / Hook the profi le (3) on profi le (2) with supplied clips (12).

11.1

11.2

11.2

11.1

4

5

12

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fi x snaps (8) into profi le (5).
Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook the profi le (4) on snaps (8).
Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert regulators (7) into profi le (5).

12.1

12.1

12.3

12.2

12.2

12.3

5

7

4

8

1

2

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale con 

quella del profi lo a pavimento. 

Per tale applicazione si 

raccomanda l’utilizzo della 

livella laser. / Ensure the end of 

vertical installed profi le to be 

perfectly perpendicular to fl oor 

profi le. For this operation it is 

recommended the usage of 

laser level..

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. / Select the proper 

fi xing process according to wall.

13.0

14.0

Fissare a soffi tto i profi li (4 + 5) assemblati. / Fix assembled profi les (4 + 5) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.

13.1

13.1

13.2

13.2

5

4

Inserire il vetro nel profi lo superiore (4+5). / Lean the glass on regulators (7). 
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Lean the glass on regulators (7). 

14.1

14.1

14.2

14.2

7

5

4

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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15.0

Infi lare il vetro nel profi lo (6). / Insert the glass into the profi le (6).
Allineare e regolare il vetro con i regolatori (7). / Align and adjust glass on regulators (7).

15.1

15.1

15.2

15.2

7

6

16.0

Rilevare H e tagliare i profi li (6 + 13) a misura / Measure H and then cut profi les (6 + 13) to size.

Fissare i giunti (9) nel profi lo (6). / Fix the joints (9) into profi le (6).
Inserire i giunti (9) e i regolatori (10). / Insert joints (9) and regulators (10).

16.1

16.0

16.0 16.1

H
 m

ax
 3

00
0

10

13

6

9

Non stringere a fondo i grani. /

Do not tighten grub screws 

thoroughly.

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole



Terno Scorrevoli S.p.A. Unipersonale
Via Ravenna, 4 - 20814 Varedo (MB) ITALY 
Tel. +39 0362 543001 Fax +39 0362 582290V Pag 19

17.0

Inserire il profi lo assemblato 16.0 come nello step 5.0. / Insert assembled profi le 16.0 as done during step 5.0
Fissare i giunti (9) nel profi lo superiore (4 + 5) ed inferiore (5). / Fix the joints (9) into upper (4 + 5) and lower (5) profi les17.1

17.1

5

9

4

Mettere a piombo 

profi lo 1. / Allign the profi le 

and verify perpendicularity.

18.0

Posizionare il profi lo (1) e verifi care che sia allineato. / Place the profi le (1) and verify alignment.
Forare il muro e fi ssare il profi lo (1). / Drill the wall and fi x the profi le (1).

18.1

18.1

18.2

18.2

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. / Select the proper 

fi xing process according to wall.

1

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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Inserire il profi lo (2) assemblato nel profi lo (1). / Insert profi le (2) into profi le (1).
Forare in corrispondenza dei regolatori (11) e fi ssare il profi lo (2). / Drill in correspondence of regulators (11) and fi x the profi le (2).

19.1

19.1

19.2

19.2

19.0

20.0

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fasten snaps (8) into profi le (5).
Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook the profi le (4) on snaps (8).
Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert regulators (7) into profi le (5).

20.1

20.1

20.2

20.2

20.3

20.3

11

1

2

5

7

4

8

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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Regolare i regolatori (11) e verifi care che il profi lo (2) sia a contatto. / Adjust the regulators (11) and verify the profi le (2) 
to be in contact.

18.0

21.0

Fissare a soffi tto i profi li (4 + 5) assemblati. / Fix assembled profi les (4 + 5) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.

21.1

22.1

21.1

21.2

21.2

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato 

sia perfettamente 

verticale con quella del 

profi lo a pavimento. 

Per tale applicazione si 

raccomanda l’utilizzo della 

livella laser. / Ensure the 

end of vertical installed 

profi le to be perfectly 

perpendicular to fl oor 

profi le. For this operation it 

is recommended the usage 

of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. / Select the proper 

fi xing process according to wall.

22.0

22.1

5

4

11

2

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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20.0

Inserire il vetro nel profi lo superiore (4 + 5). / Insert the glass into the upper profi le (4 + 5).
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Lean the glass on regulators (7).

23.1

23.1

23.2

24.0

23.0

23.1

23.2

Inserire il profi lo (4) sul profi lo (5). / Insert profi le (4) on profi le (5).
Agganciare il profi lo (3) sul profi lo (2) con clip in dotazione (12). / Hook the profi le (3) on profi le (2) with supplied clips (12).

24.1

24.1

24.2

24.2

7

5

4

4

5

12

2

3

GRID SYSTEM

Partenza muro / Wall starting kit - Tratta Fissa / Fixed Module - Palo Cremagliera / Rack Pole
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Misura Variabile / Variable size

Porta Universal / Universal Door
GRID SYSTEM

PALO TERMINALEL

PORTA UNIVERSAL /  UNIVERSAL DOORN
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6

9 10

12 13 14 15

3

Simbologia e strumenti di montaggio. / Symbols and assembly tools.

Fare attenzione/
Pay Attention

Alliineare/
Align

Cccciavite a croce/
Crosshead screwdriver

Inserisci/
Insert

Quota/
Level

Chiave a brugola/
Allen Key

Avvicinare-togliere/
Bring closer - Remove

In squadra/
At right angle

Componenti e profi li / Components and profi les.

Porta Universal / Universal Door
GRID SYSTEM

1 2

TRATTA UNIVERSAL

4 5 7 8

PALO TERMINALE

TRATTA FISSA
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GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door

PALO TERMINALEI

PORTA UNIVERSAL /  UNIVERSAL DOORL
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GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Fissare a soffi tto i profi li (4+5) assemblati. / Fix assembled profi les (4 + 5) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.
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2.0

1.0

2.1

2.1

2.2

2.2

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fasten snaps (8) into profi le (5).
Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook the profi le (4) on snaps (8).
Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert regulators (7) into profi le (5).

1.1

1.1

1.2

1.2

1.3

1.3

5

5

4

4

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale con quella 

del profi lo a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./

Ensure the end of vertical 

installed profi le to be perfectly 

perpendicular to fl oor profi le. For 

this operation it is recommended 

the usage of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro/ 

Select the proper fi xing process 

according to wall.

7

8

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door
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3.0

4.0

Inserire la base (9) nel profi lo superiore (4+5). / Insert the pin (9) into upper profi les (4 + 5).
Inserire la base (9) nel profi lo inferiore (5). / Insert the pin (9) into lower profi le (5).

Inserire la pinna (10) nel profi lo (3). / Insert pincer (10) into profi le (3).
Assicurarsi che la pinna (10) sia a fi lo del profi lo (3). / Ensure the pincer (10) to be fl ush to the profi le (3).

Fissare la base (9) nel profi lo inferiore e superiore. / Fasten the pin (9) to upper and lower profi le.

3.1

3.1

3.2

3.3

3.2

4.1

4.1

4.2

4.2

3.3

5

4

Verfi care che la guida venga 

fi ssata a fi lo del profi lo. / Verify the 

pin to be fl ush fi xed with profi le

Verfi care che la guida venga 

fi ssata a fi lo del profi lo. / Verify the 

pin to be fl ush fi xed with profi le.

9

3

10

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Agganciare il profi lo assemblato (3) sulla base (9). / Hook assembled profi le (3) on the pin (9).
Allineare e regolare il vetro con i regolatori (7). / Align and adjust the glass on regulators (7).
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6.0

5.0

6.1

6.2

6.1

6.2

Inserire il vetro nel profi lo superiore (4+5). / Insert the glass into the upper profi le (4 + 5).
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Lean the glass on regulators (7).

5.1

5.1

5.2

5.2

5

4

7

3

9

7

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door
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7.0

8.0

Fissare a soffi tto i profi li (4 + 5) assemblati. / Fix profi les (4 + 5) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.

8.1

8.1

8.2

8.2

Inserire il profi lo (4) sul profi lo (5). / Insert the profi le (4) on profi le (5).7.1

7.1

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale con quella 

del profi lo a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./

Ensure the end of vertical 

installed profi le to be perfectly 

perpendicular to fl oor profi le. For 

this operation it is recommended 

the usage of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. / Select the proper 

fi xing process according to wall.

5

5

4

4

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door
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10.0

9.0

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fasten snaps (8) into profi le (5)..

Inserire la base (9) nel profi lo superiore (4+5). / Insert the pin (9) into upper profi le (4 + 5).

Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook profi le (4) on snaps (8).

inserire la base (9) nel profi lo inferiore (5). / Insert the pin (9) into lower profi le (5).

Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert regulators (7) into profi le (5).

fi ssare la base (9) nel profi lo inferiore e superiore. / Fasten the pin (9) to upper and lower profi les.

9.1

10.1

10.1

9.1

9.2

10.2

10.2

9.2

9.3

10.3

10.3

9.3

Verfi care che la guida venga 

fi ssata a fi lo del profi lo.

5

4

7

8

5

4

9

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door
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11.0

12.0

Inserire il vetro nel profi lo superiore (4 + 5). / Insert the glass into the upper profi le (4 + 5).
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Lean the glass on regulators (7).

12.1

12.1

Inserire la pinna (10) nel profi lo (3). / Insert the pincer (10) into profi le (3).
Assicurarsi che la pinna (10) sia a fi lo del profi lo (3). / Ensure the pincer (10) to be fl ush to the profi le (3)

11.1

11.1

11.2

11.2

12.2

12.2

Verfi care che la guida venga 

fi ssata a fi lo del profi lo. / Verify 

the pincer to be fl ush fi xed with 

profi le.

3

10

5

4

7

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Inserire il profi lo (4) sul profi lo (5). / Insert profi le (4) on profi le (5).
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14.0

13.0

14.1

14.1

Agganciare il profi lo assemblato (3) sulla base (9). / Hook assembled profi le (3) on the pin (9).
Allineare e regolare il vetro con i regolatori (7). / Align and adjust the glass on regulators (7).

13.1

13.2

13.1

13.2

5

4

3

9

7

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Fissare a soffi tto il profi lo (1). / Fix profi le (1) to ceiling.
Inserire gli scorrevoli (6) e gli attivatori (15). / Insert slidering trolleys (6) and activators (15).
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16.0

16.1

16.1

15.0

Prima di andare a fi ssare il profi lo (1), verifi care che il soffi tto sia idoneo per l’installazione del sistema scorrevole. / Before to fi x profi le 
(1) to fl oor, verify the ceiling to be suitable to the sliding system.

16.2

16.2

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro/ Select the proper 

fi xing process according to wall.

1

6

15

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Inserire la porta assemblata nella guida inferiore (13). / Fit the assembled door into the fl oor guide (13).
Avvicinarsi e inserire la staffa nel bullone dello scorrevole. / Approach and fasten the bracket into the sliding trolley’s bolt.

Terno Scorrevoli S.p.A. Unipersonale
Via Ravenna, 4 - 20814 Varedo (MB) ITALY 
Tel. +39 0362 543001 Fax +39 0362 582290V Pag 35

18.0

17.0

18.1

18.1

18.2

18.2

Posizionare e fi ssare a pavimento la guida (13). / Place and fi x the fl oor guide (13).17.1

17.1

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro / Select the proper 

fi xing process according to wall.

13

13

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Agganciare il profi lo di copertura (2) tramite l’apposita clip (12) sul profi lo (1). / Hook the cover profi le (2) by using specifi c clip (12) 
on proifl e (1).
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20.0

19.0

20.1

Inserire il bullone nella staffa. / Insert the bolt into the bracket. Assicurarsi che la sicura sia correttamente chiusa. Funge da 
antisganciamento. / Ensure that safety fl ange is properly tight as it works as anti-unhooking system.

Regolare in altezza la porta tramite il bullone. / Adjust in height the door acting on the bolt.

19.1

19.1

19.2

19.2

19.3

19.3

1

2

12

GRID SYSTEM

Porta Universal / Universal Door



Terno Scorrevoli S.p.A. Unipersonale
Via Ravenna, 4 - 20814 Varedo (MB) ITALY 
Tel. +39 0362 543001 Fax +39 0362 582290V Pag 37

21.0

Agganciare i tappi laterali (14) sul profi lo (1 + 2). / Install lateral end-caps (14) on profi les (1 + 2).21.1

1

2

14

Porta Universal
GRID SYSTEM

Porta Universal
GRID SYSTEM
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Porta Universal
GRID SYSTEM



C
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Porta Pivot / Pivot Door
GRID SYSTEM

PORTA PIVOT \  PIVOT DOORM
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Simbologia e strumenti di montaggio. / Symbols and assembly tools.

Componenti e profi li. / Components and profi les.

Fare attenzione/
Pay Attention

Alliineare/
Align

Cccciavite a croce/
Crosshead screwdriver

Inserisci/
Insert

Quota/
Level

Chiave a brugola/
Allen Key

Avvicinare-togliere/
Bring closer - Remove

In squadra/
At right angle

Porta Pivot / Pivot Door
GRID SYSTEM

1

6 7 8 9 10

12 13 14 15

2 3 4 5
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GRID SYSTEM

Porta Pivot / Pivot Door

PORTA PIVOT \  PIVOT DOORM
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GRID SYSTEM

Porta Pivot / Pivot Door



Fissare a soffi tto i profi li (4+5) assemblati / Fix assembled profi les (4 + 5) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.
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2.0

1.0

2.1

2.2

2.1

2.2

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fasten snaps (8) into profi le (5).

Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert the regulators (7) into profi le (5).
Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook the profi le (4) on the snaps (8).

1.1

1.1

1.3

1.3

1.2 

1.2 

GRID SYSTEM

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale con quella 

del profi lo a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./

Ensure the end of vertical 

installed profi le to be perfectly 

perpendicular to fl oor profi le. For 

this operation it is recommended 

the usage of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. / Select the proper 

fi xing process according to wall.

5

4

7

8

5

4

Porta Pivot / Pivot Door
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3.1

3.2

3.3

3.0

4.0

Inserire la base (9) nel profi lo superiore (4+5) / Insert the pin (9) into upper profi le (4 + 5).

Inserire il vetro nel profi lo suoeriore (4 + 5). / Insert the glass into the upper profi le (4 + 5).
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Lean the glass on regulators (7). 

fi ssare la base (9) nel profi lo inferiore e superiore. / Fasten the pin (9) to upper and lower profi les.
Inserire la base (9) nel profi lo inferiore (5) / Insert the pin (9) into lower profi le (5).

3.1

4.1

4.2

3.3

3.2 

4.1

4.2

GRID SYSTEM

5

4

9

5

4

7

Porta Pivot / Pivot Door
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5.0

6.0

5.1 5.2

Inserire la pinna (10) nel profi lo (1). / Insert the pincer (10) into profi le (1).

Inserire il supporto (3) e la piastra (2) nella parte superiore del profi lo (1) / Insert the support (3) and the plate (2) in the top of the 

Assicurarsi che la pinna (10) sia a fi lo del profi lo (1). / Ensure the pincer (10) to be fl ush to the profi le (1).

Inserire il supporto (3) nella parte inferiore del profi lo (1) / Insert the support (3) in the bottom of profi le (1).profi le (1).

5.1

6.1

6.1

5.2

6.2

6.2

GRID SYSTEM

Verfi care che la guida venga 

fi ssata a fi lo del profi lo. / 

Verify the pincer to be fl ush 

fi xed with profi le

10

1

1

2

3

Porta Pivot / Pivot Door
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7.0

8.0

Agganciare il profi lo assemblato (1) sulla base (9) / Hook the assembled profi le (1) on the pin (9).7.1

Inserire il profi lo (4) sul profi lo (5). / Insert profi le (4) on profi le (5).8.1

8.1

7.1

GRID SYSTEM

5

4

1

9

Porta Pivot / Pivot Door
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10.0

9.0

9.1

9.2

9.3

Fissare a soffi tto i profi li (4 + 5) assemblati. / Fix assembled profi les (4 + 5) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.

10.1

10.1

10.2

10.2

GRID SYSTEM

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale 

con quella del profi lo 

a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./ 

Ensure the end of vertical 

installed profi le to be 

perfectly perpendicular 

to fl oor profi le. For this 

operation it is recommended 

the usage of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. /  Select the proper 

fi xing process according to wall.

Inserire e fi ssare gli snap (8) nel profi lo (5). / Insert and fasten snaps (11) into profi les (5).

Inserire regolatori (7) nel profi lo (5). / Insert regulators (7) into profi le (5).
Agganciare il profi lo (4) sugli snap (8). / Hook profi le (4) on snaps (8).

9.1

9.3

9.2 

5

4

7

8

5

4

Porta Pivot / Pivot Door
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12.0

11.0

11.311.1

11.2

Inserire il vetro nel profi lo superiore (4 + 5). / Insert the glass into the upper profi le (4 + 5).
Appoggiare il vetro sui regolatori (7). / Lean the glass on regulators (7).

12.1

12.1

12.2

12.2

GRID SYSTEM

Inserire la base (9) nel profi lo superiore (4 + 5). / Insert the pin (9) into upper profi les (4 + 5).

Fissare la base (9) nel profi lo inferiore e superiore. / Fasten the pin (9) to upper and lower profi les.
Inserire la base (9) nel profi lo inferiore (5). / Insert the pin (9) into lower profi le (5).

11.1

11.2

11.3

5

4

9

5

4

7

Porta Pivot / Pivot Door
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13.0

14.0

Inserire la pinna (10) nel profi lo (1). / Insert the pincer (10) into profi le (1).
Assicurarsi che la pinna (10) sia a fi lo del profi lo (1). / Ensure the pincer (10) to be fl ush to the profi le (1).

13.1

13.1

13.2

13.2

Inserire la piastra (2) nella parte superiore del profi lo (1). / Insert the plate (2) in the top of the profi le (1). Fissare la piastra (2) a 
fi lo del profi lo (1). / Fix the plate (2) fl ush to the profi le (1).
port (6) in the bottom of the profi le (1).
(6) to profi le (1).

Insert the support (6) in the bottom of the profi le (1). / Insert the sup-
Fissare a misura 1050mm il supporto (6) sul profi lo (1). / Fix at 1050mm height the support 

14.1

14.3

14.4

14.2

14.1
14.2

14.3 14.4

GRID SYSTEM

Verfi care che la guida venga 

fi ssata a fi lo del profi lo. / Verify 

the pincer to be fl ush fi xed with 

profi le.

1

1

2

6

10

Porta Pivot / Pivot Door
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15.0

Inserire la staffa (12) nel profi lo (1). / Insert the bracket (12) into profi le (1).
Avvicinare la staffa (12) fi no alla piastra (2). Fissare la staffa (12) sul profi lo (13). / Approach the bracket (12) to the plate (2). 

Fissare la staffa (12) sul profi lo (13). / Fasten the bracket (12) to the plate (2).Fix the bracket (12) to profi le (13).
ceiling.

Fissare a soffi tto il profi lo (13). / Fix the profi le (13) to 15.1

15.3

15.4

15.1

15.2

15.2

15.3 15.4

16.0

Fissare l’incontro magnetico al supporto (3). / Fix magnetic striker to support (3).

Fissare la base della cerniera (14) al supporto (3) nella parte inferiore e superiore del profi lo (1). Fix the base of the hinge (14) to 
support (3) in the top and in the bottom of profi le (1).
16.2

16.1

16.1

16.2

GRID SYSTEM

APERTURA SINISTRA / LEFT OPENING

14

1

1

3

2

12

13

Porta Pivot / Pivot Door
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17.0

18.0

Agganciare la porta nella parte inferiore inserendo il perno della cerniera (14) nella base (15). / Hook the door in its bottom by inser-
ting the hinge pivot (4) into the base (15).Assicurarsi che il perno non sporga dalla cerniera (14). /  Ensure the hinge pivot is 

Avvicinare e avvitare la cerniera (14) nella parte superiore della porta. / Approach and screw the hinge (14) on the 
top of the doortop 
of the door.

not protruding
18.1

18.2

18.3

18.1

18.3

18.2

Fissare la base della cerniera (14) al supporto (3) nella parte inferiore e superiore del profi lo (1). / Fix the base of the hinge (14) to 
support (3) in the top and in the bottom of profi le (1).

Fissare l’incontro magnetico al supporto (3). / Fix magnetic striker to support (3).

17.1

17.1

17.2

17.2

GRID SYSTEM

APERTURA DESTRA

METTERE QR CODE PORTA PIVOT

Porta Pivot

14

14

15

1

3
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19.0

È possibile effettuare la regolazione sia orizzontale che verticale tramite i perni delle cerniere (14). / Both horizontal and vertical adjust-
ment can be  made by acting on hinge pivots (14).

GRID SYSTEM

Porta Pivot

14
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Tratto L
GRID SYSTEM

TRATTA L \  L SHAPE SECTIOND
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Simbologia e strumenti di montaggio.

Componenti e profi li.

Fare attenzione/
Pay Attention

Alliineare/
Align

Cccciavite a croce/
Crosshead screwdriver

Inserisci/
Insert

Quota/
Level

Chiave a brugola/
Allen jey

Avvicinare-togliere/
Bring closer - Remove

In squadra/
At right angle

Tratto L
GRID SYSTEM

1

6 7

2 3 4
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Tratta L
GRID SYSTEM

TRATTA L \  L SHAPE SECTIOND
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Tratta L
GRID SYSTEM

Inserire la squadretta (7) nel profi lo (2).
Fissare con i grani la squadretta (7) nel profi lo (2)

2.0

1.0

2.1

2.2

2.1 2.2

Inserire e fi ssare gli snap (4) nel profi lo (2). / Insert and fasten snaps (4) into profi  les (2).
Inserire regolatori (3) nel profi lo (2). / Insert regulators (3) into profi  le (2)

1.1

1.1

1.2 

1.2 
2

2

3

4

7
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3.1

3.2

3.0

4.0

Inserire la squadretta (7) nel profi lo (2) formando un angolo.
Fissare con i grani la squadretta (7) nel profi lo (2) facendo attenzione che i profi li combaciano perfettamente.

3.1

4.1

3.2 

4.1

GRID SYSTEM

Tratta L

2

7

4.2

Fissare a soffi tto i profi li (1+2) assemblati. / Fix assembled profi les (1+2) to ceiling.
Fissare a pavimento il profi lo (5). / Fix profi le (5) to fl oor.4.2

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale 

con quella del profi lo 

a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./ 

Ensure the end of vertical 

installed profi le to be 

perfectly perpendicular 

to fl oor profi le. For this 

operation it is recommended 

the usage of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. /  Select the proper 

fi xing process according to wall.

2

1
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GRID SYSTEM

Tratta L

6.0

5.0

Agganciare il profi lo (1) sugli snap(4).5.1

5.2 

1

2

4

5.1
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GRID SYSTEM

Tratta L

Allineare e regolare il vetro con i regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3)

6.0

5.0

6.1

6.1

Inserire il vetro nel profi lo superiore (1+2) / Insert the glass into the profi le (1+2).
Appoggiare il vetro sui regolatori (2) / Align and adjust glass on regulators (2)

5.1

5.1

5.2 

5.2 

1

2

3

3

Accettarsi che il vetro sia ben

inserito nelle guarnizioni./ 

Ensure the glass to be 

properly fi t into gaskets.
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7.0

8.0

Inserire il vetro nel profi lo superiore (1+2) / Insert the glass into the profi le (1+2).

Allineare e regolare il vetro con i regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3)

Appoggiare il vetro sui regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3)
7.1

8.1

7.2 

GRID SYSTEM

Tratta L

1

2

3

3

8.1

7.1

7.2 
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Tratta T
GRID SYSTEM

TRATTA T \  T SHAPE SECTIONE
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Simbologia e strumenti di montaggio.

Componenti e profi li.

Fare attenzione/
Pay Attention

Alliineare/
Align

Cccciavite a croce/
Crosshead screwdriver

Inserisci/
Insert

Quota/
Level

Chiave a brugola/
Allen jey

Avvicinare-togliere/
Bring closer - Remove

In squadra/
At right angle

Tratta T
GRID SYSTEM

1

7

2 3 4

8
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Tratta T
GRID SYSTEM

E TRATTA T \  T SHAPE SECTION
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Tratta T
GRID SYSTEM

2.0

1.0

2.1

2.2

2.1

2.2

1.1

1.1

1.2 

1.2 

2

2

3

4

8

Inserire e fi ssare gli snap (4) nel profi lo (2). / Insert and fasten snaps (4) into profi  les (2).
Inserire regolatori (3) nel profi lo (2). / Insert regulators (3) into profi  le (2)

Inserire la squadretta (8 ) nel profi lo (2).
Fissare con i grani la squadretta (8) nel profi lo (2)
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3.0

Fare attenzione ai tagli dei profi li in modo da effettare una tratta T.

4.0

4.1

4.2

4.1

4.2

GRID SYSTEM

Tratta T

2

8

1

2

3

4

4.3

4.4

4.0

4.1

4.2

1

2

3

Inserire il vetro nel profi lo superiore (1+2) / Insert the glass into the profi le (1+2).
Appoggiare il vetro sui regolatori (2) / Align and adjust glass on regulators (2)

Verifi care che l’estremità 

del profi lo sia installato sia 

perfettamente verticale 

con quella del profi lo 

a pavimento. Per tale 

applicazione si raccomanda 

l’utilizzo della livella laser./ 

Ensure the end of vertical 

installed profi le to be 

perfectly perpendicular 

to fl oor profi le. For this 

operation it is recommended 

the usage of laser level.

Scegliere fi ssaggio adeguato al 

tipo di muro. /  Select the proper 

fi xing process according to wall.
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GRID SYSTEM

Tratta T

6.0

5.0

6.1

6.2

6.1

6.2

5.1

5.1

5.2 

5.2 

1

2

3

1

2

3

5.1

5.2

5.0

Inserire il vetro nel profi lo superiore (1+2) / Insert the glass into the profi le (1+2).
Appoggiare il vetro sui regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3).

Inserire il vetro nel profi lo superiore (1+2) / Insert the glass into the profi le (1+2).
Appoggiare il vetro sui regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3)
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7.0

8.0

7.1

8.1

7.2 

GRID SYSTEM

Tratta T

1

2

3

3

7.1

7.2 7.4

7.3

8.1

Inserire il vetro nel profi lo superiore (1+2) / Insert the glass into the profi le (1+2).
Appoggiare il vetro sui regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3)

Allineare e regolare il vetro con i regolatori (3) / Align and adjust glass on regulators (3)
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GRID SYSTEM

Tratta T

9.0

9.1

1

29.1

Agganciare il profi lo (1) sugli snap(4).

4


